Získatel: UNIP SPOL. S R.O.

AĆ: 1203907-9


Flotilová pojistná smlouva 

č.: SML/900/2007.
Centrum dopravního výzkumu, v. v. i.

se  sídlem Líšeňská 33a, 636 00 Brno

IČ: 44994575

zřízená Ministerstvem dopravy zřizovací listinou

zastoupená Doc., Ing. Karlem Pospíšilem Ph.D., MBA, ředitelem CDV
(dále jen „pojistník“)

a

Generali Pojišťovna a.s., 

se sídlem Bělehradská 132, 120 84 Praha 2, Česká republika 

IČ: 61859869,

DIČ: CZ 61859869 

zapsaná v OR vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 2866,

zastoupená Jaroslavem Apolenářem, oblastním ředitelem a xxxxxxx, odborným inspektorem PMV

(dále jen „pojistitel“)

uzavírají

v souladu se zák. č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě, zák. č. 168/1999 Sb., o pojištění odpovědnosti      za škodu způsobenou provozem vozidla a o změně některých souvisejících zákonů a prováděcí vyhlášky Ministerstva financí č. 205/1999 Sb., všech ve znění pozdějších předpisů tuto flotilovou pojistnou smlouvu o pojištění motorových vozidel, dále též jen „Smlouva“. Nedílnou součástí Smlouvy jsou Všeobecné pojistné podmínky pojistitele pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla (VPP POV 2005/01) Všeobecné pojistné podmínky pojistitele pro pojištění motorových vozidel (VPP HAV 2006/02), Doplňkové pojistné podmínky pojistitele pro pojištění pro případ poškození skel vozidla (DPP SKLO 2006/01), Doplňkové pojistné podmínky pojistitele pro pojištění asistenční služby - technická pomoc (DPP AS-TP 2006/01)  a Seznam pojištěných vozidel, dále jen „Seznam“. 

Článek I.

Předmět smlouvy

Touto Smlouvou se pojišťují vozidla, která splňují následující podmínky:

· jsou ve vlastnictví nebo nájmu pojistníka, příp. nejsou ve vlastnictví ani nájmu pojistníka, avšak pojistník má s ohledem na jiné právní vztahy k vlastníku dotčeného vozidla na pojištění tohoto vozidla zájem,

· jsou v okamžiku počátku pojištění nepoškozená a technicky způsobilá k provozu,

· jsou zařazena v Seznamu,

· v případě nových vozidel a vozidel po ukončení leasingové smlouvy, která měl pojistník / pojištěný v nájmu, jsou nahlášena pojistiteli nejpozději do 10 kalendářních dnů od okamžiku převzetí vozidla, přičemž datum převzetí musí být potvrzen v dodavatelské faktuře, předávacím protokolu, příp. jiném obdobném relevantním dokladu.

Podmínkou uzavření flotilové pojistné smlouvy je existence pojištění minimálně 5 vozidel v průběhu pojistného období.
Článek II.

Doba pojištění, pojistné období
Tato Smlouva se sjednává na dobu neurčitou s počátkem pojištění 1.1.2008. Pojistným obdobím je jeden rok. 

Článek  III.

Rozsah pojištění

Rozsah pojištění jednotlivých vozidel souboru, tj. zvolené pojistné produkty včetně údajů o výši pojistné    částky, příp. limitů pojistného plnění, spoluúčasti, výši ročního pojistného atd. je uveden v Seznamu.

1.  Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla dále jen „pojištění odpovědnosti“ (VPP POV 2005/01)
Pojištění lze sjednat s následujícími limity pojistného plnění: 

a) 35 mil. Kč u škod na zdraví nebo usmrcením,                                                                           18 mil. Kč při věcné škodě a škodě, která má povahu ušlého zisku,                                            nebo

b) 50 mil. Kč u škod na zdraví nebo usmrcením,                                                                           50 mil. Kč při věcné škodě a škodě, která má povahu ušlého zisku.  

2.   Kasko pojištění
Kasko pojištěním se rozumí pojistné produkty allrisk, havarijní pojištění, pojištění pro případ odcizení   a minikasko (VPP HAV 2006/02).  

2.1 Jednotlivá vozidla mohou být dle výběru pojistníka pojištěna jedním z dále uvedených                produktů / kombinací produktů:

a) Allrisk  (havárie, zaviněné jednání cizí osoby, neoprávněné užívání, živelní události, požár, výbuch a odcizení)  

b) Havarijní pojištění (havárie, zaviněné jednání cizí osoby, neoprávněné užívání, živelní události, požár a výbuch)

c) Pojištění pro případ odcizení (odcizení vozidla, jeho částí a pojištěné výbavy)

d) Minikasko (živelní události, požár, výbuch, střet se zvěří a zaviněné jednání cizí osoby)   

e) Pojištění pro případ odcizení + Minikasko

2.2 Allrisk, Havarijní pojištění a Pojištění pro případ odcizení se sjednávají se spoluúčastí.               Sjednaná výše spoluúčasti jednotlivého pojištěného vozidla je uvedena v Seznamu.                   Minikasko se sjednává bez spoluúčasti s výjimkou poškození vozidla způsobeného zaviněným jednáním cizí osoby, které se sjednává se spoluúčastí ve výši 5 %, min. 5 000,- Kč. 

2.3 Jako doplňkovou výbavu nelze pojistit ”vnější” doplňky (např. střešní box či kufr; nosiče na kola, lyže, surf, apod.), dále mobilní telefony včetně přenosných Hands free a vysílačky. 



3. Doplňková pojištění                                                                                                                
3.1 Pojištění skel (DPP SKLO 2006/01)                                                                                              Pojištění se sjednává se spoluúčastí 10 %, min. 500,- Kč pro případ výměny skla. Toto ustanovení neplatí v případě opravy skla. 

3.2 Pojištění náhradního vozidla (VPP HAV 2006/02, oddíl VI, zvláštní část B)                              Pojištění se sjednává bez spoluúčasti.  
3.3 Pojištění zavazadel (VPP HAV 2006/02, oddíl VII, zvláštní část B)                                                  Pojištění se sjednává se spoluúčastí 10 %, min. 500,- Kč.
3.4  Úrazové pojištění sedadla řidiče / Úrazové pojištění všech sedadel ve vozidle                 (VPP HAV 2006/02, oddíl VIII, zvláštní část B)                                                                               Pojištění se sjednává bez spoluúčasti.  
3.5 Pojištění právní ochrany vlastníka vozidla  (VPP HAV 2006/02, kapitola IX, zvláštní část B) Pojištění se sjednává bez spoluúčasti. 
3.6 Asistenční služby – technická pomoc (DPP AS-TP 2006/01)                                                       Pojištění se sjednává bez spoluúčasti.  
4.   Asistenční služby 

4.1 Pojistitel zajistí poskytnutí dále vyjmenovaných asistenčních služeb poskytovaných smluvní asistenční společností pojistitele, Europ Assistance s.r.o.,  oprávněným uživatelům vozidel do celkové hmotnosti 3,5t s max. devíti místy včetně sedadla řidiče, pojištěných touto Smlouvou v požadovaném rozsahu:

a) Asistenční služby pro případ havárie poskytované k pojištění Allrisk nebo k Havarijnímu pojištění vozidla zdarma,

b) Asistenční služby pro případ havárie poskytované k pojištění odpovědnosti vozidla zdarma,

c) Asistenční služby – technická pomoc poskytované v případě pojištění vozidla u pojistitele v rozsahu pojištění odpovědnosti a některého z produktů kaska (dále jen kombinované pojištění)zdarma; v případě, že tato podmínka není splněna lze asistenční službu – technickou pomoc pojistit za úplatu.

4.2 Rozsah Asistenčních služeb

Česká republika

· příjezd asistenčního vozidla a pomoc asistenční služby

na pozemních komunikacích po dobu 45 minut,

· odtah nepojízdného vozidla do vzdálenosti max. 30 km 

od místa vzniku pojistné události,

· zajištění a uschování vozidla do 3 dnů.

Zahraničí  

· příjezd asistenčního vozidla a pomoc asistenční služby

na pozemních komunikacích po dobu 45 minut,

· odtah nepojízdného vozidla do vzdálenosti max. 30 km od 

místa vzniku pojistné události,

· zajištění a uschování vozidla do 3 dnů,

· zajištění náhradní přepravy pro posádku havarovaného vozidla z místa pojistné události                po dohodě s posádkou vozidla buď do cíle cesty nebo do místa bydliště ekonomicky nejvýhodnějším dopravním prostředkem (vlak II.třída, autobus).

Asistenční služby  jsou poskytovány na území celé Evropy kromě Islandu, Grónska, Špicberků, Kanárských ostrovů, Madeiry, Kypru, Azorských ostrovů a Ruska. V Albánii a státech bývalého SSSR pouze s ohledem na místní podmínky.

a) Asistenční služby v případě havárie vozidla pojištěného touto Smlouvou minimálně       v rozsahu Allrisk nebo Havarijního pojištění jsou poskytovány opakovaně jako součást pojistného plnění. Služby v zahraničí včetně odtahu nepojízdného vozidla ze zahraničí jsou limitovány částkou 25.000,- Kč na jednu pojistnou událost. 

b) Asistenční služby v případě havárie vozidla pojištěného touto Smlouvou na dlouhodobé  pojištění odpovědnosti jsou poskytovány opakovaně jako součást pojistného plnění.         Služby v zahraničí včetně odtahu nepojízdného vozidla ze zahraničí jsou limitovány         částkou 5.000,- Kč na jednu pojistnou událost. 

c) Asistenční služby – technická pomoc jsou poskytovány maximálně 2x za pojistné období. Služby v zahraničí včetně odtahu nepojízdného vozidla ze zahraničí jsou limitovány částkou 3.000,- Kč na jednu pojistnou událost. 

Služby ani limity pojistného plnění asistenčních služeb pro případ havárie uvedených                       v bodě a) a b) nelze sčítat.

4.3 Vyjmenované služby lze čerpat výhradně prostřednictvím služby Generali Assistance, a to 24 hodin denně, 365 dní v roce na lince xxxxx při volání z tuzemska a +xxxxx při volání ze zahraničí.
Článek  IV.

Vznik a zánik pojištění jednotlivých vozidel

1. Počátek pojištění vozidel vstupujících do pojištění při uzavření této Smlouvy je shodný s dnem počátku pojištění uvedeným ve Smlouvě, není-li v Seznamu uveden pozdější počátek pojištění.

2. V případě zájmu o pojištění dalších vozidel v průběhu trvání Smlouvy kontaktuje pojistník příslušného pojišťovacího zprostředkovatele. Pojišťovací zprostředkovatel na základě informací získaných od pojistníka vypracuje a podepíše návrh Seznamu. Pojistník svým podpisem na Seznamu stvrzuje, že údaje v něm uvedené odpovídají jeho pojistnému zájmu a jeho pojistným potřebám, které vyjádřil pojišťovacímu zprostředkovateli před sepsáním Seznamu, a že s jeho rozsahem a podmínkami pojištění je srozuměn. Zároveň pojistník podpisem Seznamu stvrzuje, že pravdivě a úplně odpověděl na všechny dotazy pojistitele a uvedl všechny informace. 

3. Počátkem pojištění nových vozidel a vozidel po ukončení leasingu je u jednotlivých vozidel zařazených do pojištění v průběhu trvání Smlouvy den převzetí vozidla pojistníkem / pojištěným, uvedený v Seznamu.
4. Počátkem pojištění ojetých vozidel s výjimkou vozidel po ukončení leasingu, která měl pojistník / pojištěný v nájmu, vstupujících do pojištění v průběhu trvání Smlouvy je den, který pojistník písemně nebo jiným dohodnutým způsobem oznámí pojistiteli jako den počátku pojištění, nejdříve však den, kdy pojistitel toto oznámení přijal. 
5. První pojistné období pojištění každého jednotlivého vozidla končí vždy dnem, který předchází prvnímu dni následného pojistného období Smlouvy.  

6. Na podkladě sjednaného pojištění odpovědnosti vystaví pojistitel doklad o pojištění odpovědnosti a zelenou kartu.

7. Změny pojištění jednotlivých vozidel mohou být učiněny pouze písemnou formou na základě dohody smluvních stran.

8. Pojištění jednotlivého vozidla zaniká samostatně v souladu s příslušnými právními předpisy           a všeobecnými a doplňkovými pojistnými podmínkami pojistitele.

9. Po zániku pojištění odpovědnosti je pojistník povinen bez zbytečného odkladu odevzdat pojistiteli doklad o pojištění a zelenou kartu.                

10. Jednotlivé vzestupně číslované Seznamy zohledňující změny pojištění se stávají nedílnou součást Smlouvy. 
Článek V.

            Pojistné, slevy a přirážky

1. Sazby pojistného se řídí aktuálním sazebníkem pojistitele platným ke dni sjednání pojištění jednotlivého vozidla souboru.  Výše ročního pojistného v návaznosti na zvolený produkt, přiznané slevy a přirážky je uvedena pro konkrétní vozidlo v příslušném řádku Seznamu.

2. Pojistitel přizná pojistníkovi následující slevy na pojistném:

2.1 Pojištění odpovědnosti

2.2 Kasko pojištění


· Množstevní sleva ve výši: 10%.

· Obchodní sleva ve výši: 20%

· Sleva za kombinované pojištění ve výši:   5 % 

· Sleva ZTP ve výši:  20 %       

· Sleva za nadstandardní zabezpečení ve výši:  10 %

· Sleva za zabezpečení aktivním vyhledávacím systémem ve výši:  20 %                                                                                      

Sleva za nadstandardní zabezpečení vozidla je poskytována v případě, kdy je osobní nebo užitkové vozidlo do celkové hmotnosti 3,5t zabezpečeno nad rámec požadavků uvedených v čl. 3, kapitola III, zvláštní část B, VPP HAV 2006/02; tzn. je vybaveno dalším zabezpečovacím zařízením, a to buď mechanickým zabezpečením pevně spojeným s karosérií nebo alarmem s blokováním funkcí motoru a dále v případě, kdy motorové vozidlo s celkovou hmotností nad 3,5 t je zabezpečeno imobilizérem, příp. zabezpečovacím zařízením TECNOBLOCK nebo aktivním vyhledávacím systémem vybaveným náklonovým resp. otřesovým čidlem, případně kombinací těchto zabezpečovacích zařízení.    

Sleva za zabezpečení aktivním vyhledávacím systémem je poskytována v případě, kdy je osobní nebo užitkové vozidlo do celkové hmotnosti 3,5t zabezpečeno aktivním vyhledávacím systémem vybaveným náklonovým, resp. otřesovým čidlem.

Slevy za zabezpečení jsou poskytovány pouze v případě pojištění vozidla v rozsahu Allrisk nebo Pojištění pro případ odcizení.  

Slevu za nadstandardní zabezpečení nelze poskytnout souběžně se slevou při zabezpečení vozidla aktivním vyhledávacím systémem.

2.3 Doplňková pojištění

· Obchodní sleva ve výši: 20%

3. Pojistitel uplatní následující standardní přirážky na pojistném:

3.1 Pojištění odpovědnosti
· Přirážka ve výši:  50 %   (vozidla taxi, vozidla autopůjčovny a vozidla s právem přednosti v jízdě) 

· Přirážka ve výši: 100 %  (vozidla pro přepravu nebezpečného nákladu)

3.2 Kasko pojištění

· Přirážka ve výši:  20 %   (vozidla s právem přednosti v jízdě a vozidla pro přepravu nebezpečného nákladu)   

· Přirážka ve výši: 100 %  (vozidla taxi)

Článek  VI.

Škodní průběh pojištění

1. Ujednává se, že vozidla nejsou po dobu trvání pojištění zařazena do systému bonifikací dle pravidel uvedených v čl. 7 „Systém bonus/malus“ VPP POV 2005/01 a v čl. 6 „Systém bonifikací“, kapitola II, zvláštní části B  VPP HAV 2006/02. 

2. Pojistitel provádí každoročně před koncem pojistného období vyhodnocení škodního průběhu souboru vozidel pojištěných touto Smlouvou, a to samostatně pro pojištění dle čl. III odst. 1 a odst. 2 a 3 této Smlouvy. Škodní průběh se stanoví jako poměr vyplaceného a rezervovaného pojistného plnění z pojistných událostí k zaslouženému pojistnému, a to za období určené k vyhodnocení. 

3. Na základě dosaženého škodního průběhu pojištění odpovědnosti zařadí pojistitel vozidla souboru do příslušného sazebníku pro další pojistné období nebo upraví stávající sazby ročního pojistného formou slevy nebo přirážky.

4. Na základě dosaženého škodního průběhu v Kasko pojištění může pojistitel upravit výši ročního pojištění na další pojistné období, a to formou slevy nebo přirážky k základní sazbě pojistného. 

Článek VII.

    Úhrada pojistného

1. Pojistné se sjednává jako pojistné běžné a je souhrnem pojistného za celý soubor pojištěných vozidel. Sjednává se  čtvrtletní splátkové období, běžné pojistné platí pojistník ve čtvrtletních  splátkách, a to na základě faktury vystavené pojistitelem. 

2. Odchylně od pojistných podmínek se ujednává, že pojistné je splatné k datu splatnosti uvedenému na faktuře. Pojistné se považuje za uhrazené okamžikem připsání na účet pojistitele u Komerční banky, pobočka Praha 2, č. účtu 19-2225460277/0100.

3. Bilanci pojistného za pojištění zaniklá a pojištění nově vzniklá je pojistitel oprávněn provést formou měsíčního vyúčtování, přičemž v tomto vyúčtování jsou zahrnuty změny v rozsahu pojištění, které pojistník oznámil písemně pojistiteli nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, ve kterém proběhne vyúčtování pojistného. Změny doručené pojistiteli po uvedeném dni budou pojistitelem zohledněny až ve vyúčtování provedeném v následujícím kalendářním měsíci.

4. Odchylně od bodu 3. čl. 4 Obecné společné části A) VPP HAV 2006/02 se ujednává, že v důsledku neuhrazení pojistného za první pojistné období, resp. neuhrazení první splátky pojistného ve lhůtě jednoho měsíce od data splatnosti,  pojištění nezaniká od počátku.

Článek VIII.

Prohlášení pojistníka 

Pojistník prohlašuje, že převzal a před uzavřením pojistné smlouvy byl seznámen se zněním všeobecných a doplňkových pojistných podmínek, platných pro sjednaný druh pojištění a jejich obsahu rozumí, s obsahem souhlasí a seznámí s ním rovněž pojištěného. 

Pojistník dále prohlašuje, že

a) mu byly poskytnuty před uzavřením pojistné smlouvy přesným, jasným způsobem, písemně a v českém jazyce informace o pojistiteli a informace o pojistném vztahu ve smyslu § 66 a § 67 zákona č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě; 

b) uzavřená pojistná smlouva odpovídá jeho pojistnému zájmu a jeho pojistným potřebám, které vyjádřil pojistiteli před uzavřením pojistné smlouvy a s rozsahem a podmínkami pojištění je srozuměn; 

c) je si vědom své povinnosti pravdivě a úplně odpovědět na všechny dotazy pojistitele a uvést všechny informace, i ty, které se mu jeví jako nepodstatné. Souhlasí s tím, aby pojistitel pro potřeby identifikace účastníka obchodu podle zákona č. 61/1996 Sb. pořídil fotokopii dokladu totožnosti, na jehož základě byla provedena identifikace; 

d) zprošťuje pojistitele mlčenlivosti o svém pojištění a o případných škodních událostech ve vztahu k zajistiteli pro potřeby zajištění pojistitele. 

Článek IX.

Závěrečná ustanovení

1. Tato Smlouva se sjednává s automatickou prolongací, tj. pokud některá ze smluvních stran ve lhůtě nejpozději šest týdnů před koncem pojistného období neoznámí druhé straně, že na dalším pojištění nemá zájem, prodlužuje se na další pojistné období.

2. Tato Smlouva dle výslovné dohody smluvních stran odchylně od VPP POV 2005/01 a VPP HAV 2006/02 zaniká výlučně:                                                                                                                      

a) výpovědí pojistníka nebo pojistitele do dvou měsíců ode dne uzavření Smlouvy; dnem doručení výpovědi počíná běžet osmidenní výpovědní lhůta, jejímž uplynutím Smlouva zaniká,

b) výpovědí pojistníka nebo pojistitele ke konci pojistného období; výpověď musí být doručena druhé smluvní straně alespoň šest týdnů před jeho uplynutím, jinak je neplatná,

c) uplatněním nesouhlasu pojistníka se změnou výše pojistného na další pojistné období ve lhůtě jednoho měsíce ode dne, kdy se o změně výše pojistného dozvěděl; Smlouva zanikne uplynutím pojistného období předcházejícího pojistnému období, kterého se navrhovaná změna týká,

d) dnem následujícím po marném uplynutí jednoměsíční lhůty stanovené pojistitelem v upomínce k zaplacení pojistného nebo jeho části doručené pojistníkovi; lhůtu stanovenou pojistitelem v upomínce k zaplacení pojistného nebo jeho části lze před jejím uplynutím dohodou prodloužit,

e) písemnou dohodou smluvních stran.

      Zánikem této Smlouvy zanikají současně všechna pojištění celého souboru vozidel sjednaná 

      v rámci této flotilové pojistné smlouvy.

3. Veškeré změny a dodatky této Smlouvy musí mít písemnou formu.

4. Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každá strana obdrží po jednom vyhotovení.

5. Smluvní strany se dohodly, že pokud je datum uzavření Smlouvy pozdější než počátek pojištění uvedený ve Smlouvě, uplatní se ustanovení § 6 odst. 6 zákona o pojistné smlouvě s tím, že pojištění se vztahuje i na dobu před uzavřením pojištění.

V Brně  ………………………………..                  

Za Generali Pojišťovna a.s.: 



Za Centrum dopravního výzkumu, v. v. i.:











   

.................................................………….

................................................………….

Přílohy: 

· Příloha č. 1:

Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění motorových

     


vozidel (VPP HAV 2006/02), 

· Příloha č. 2
:
Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou

                                        provozem vozidla (VPP POV 2005/01)

· Příloha č. 3: 
Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění pro případ poškození skel
vozidla (DPP SKLO 2006/01), 
· Příloha č. 4:
Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění Asistenční služby –
  


technická pomoc (DPP AS-TP 2006/01), 
· Příloha č. 5:
Seznam pojištěných vozidel (počet listů 2),
· Příloha č. 6: 
Informace o pojistné smlouvě k pojištění pro případ úrazu osob
přepravovaných motorovým vozidlem,   
· Příloha č. 7:
Zřizovací listina
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